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Пятьдесят пятая сессия
Пункт 33 повестки дня
Культура мира

Письмо Постоянного представителя Бангладеш при
Организации Объединенных Наций от 22 ноября 2000 года
на имя Генерального секретаря

Имею честь приложить Амманскую декларацию об укреплении мира
через развитие туризма, принятую на Глобальной встрече на высшем уровне по
вопросу об укреплении мира через развитие туризма, которая состоялась в
Аммане 8�11 ноября 2000 года (см. приложение). В этой Декларации
приветствуется провозглашение Организацией Объединенных Наций
Международного года культуры мира (2000 год) и Международного
десятилетия культуры ненасилия и мира в интересах детей мира (2001�
2010 годы).

Прошу Вас распространить настоящее письмо и приложение к нему в
качестве документа пятьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи.

(Подпись) Анварул Карим Чоудхури
Посол и Постоянный представитель
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Приложение к письму Постоянного представителя Бангладеш
при Организации Объединенных Наций от 22 ноября
2000 года на имя Генерального секретаря

Амманская декларация об укреплении мира через развитие
туризма

Мы, представители и участники Глобальной встречи на высшем уровне по
вопросу об укреплении мира через развитие туризма, собравшиеся в Аммане,
Иордания, с 8 по 11 ноября 2000 года,

признаем, что путешествия и туризм представляют собой общемировое
социально-культурное явление, объединяющее народы всех стран как хозяев и
гостей, и как таковые являются одним из подлинно глобальных видов
человеческой деятельности �

� и что путешествия и туризм являются одной из крупнейших и быстро
растущих индустрий в мире, создающей одно из каждых 11 рабочих мест,
способствующей международному и региональному экономическому росту,
уменьшающей разрыв между развитыми и развивающимися странами и
приносящей процветание, которое способствует укреплению мира �

� и что мир является необходимым предварительным условием для
путешествий и туризма, а также всех аспектов человеческого роста и развития
�

� и что развитие туризма как глобального средства установления
отношений взаимопонимания, доверия и доброй воли между народами всего
мира требует создания надлежащих политических и экономических условий,

настоящим заявляем о своей приверженности формированию культуры
мира на основе развития туризма и поддержке следующих принципов:

1. Туризм является одним из важнейших видов человеческой деятельности,
охватывающих социальные, культурные, религиозные, экономические,
образовательные, природоохранные и политические ценности и функции.

2. Право людей на путешествия является основополагающим правом
человека, которое должно осуществляться без каких-либо ограничений,
включая содействие поездкам для инвалидов или лиц с особыми
потребностями.

3. Необходимо укреплять возможности общин по обеспечению средств к
существованию и поощрять согласованность действий на местном уровне,
с тем чтобы все народы и общины признавались как носители
определенного наследия.

4. Необходимо уважать различия между людьми и приветствовать
проявления культурного разнообразия как ценного достояния
человечества и способствовать формированию отношений мира между
всеми народами через устойчивое развитие туризма.

5. Необходимо обеспечивать защиту и, в случае необходимости,
восстановление исторических памятников и исторических мест и
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обеспечивать доступ к ним для всех как к ценному достоянию
человечества и наследию для будущих поколений.

6. Сохранение и разумное использование окружающей среды и
экологического равновесия имеют важнейшее значение для будущего
туризма; необходимо признавать и уважать древнюю мудрость коренных
групп населения и необходимость сохранения планеты Земля.

7. Следует использовать глобальные возможности индустрии туризма по
содействию «диалогу по вопросам мира» и сближению имущих и
неимущих обществ в различных регионах мира.

�и признаем наследие Его Величества покойного короля Иордании
Хусейна, который заложил основы мира в регионе, а также его усилия по
превращению Иорданского Хашимитского Королевства в «землю мира» и
место приюта для любого мирного путешественника, приверженность Его
Величества короля Абдаллы II делу укрепления и расширения наследия мира,
оставленного королем Хусейном, и выражаем признательность правительству и
народу Иордании за их гостеприимство и поддержку и их щедрый вклад в
успешное проведение конференции�

�и выражаем признательность Международному институту по
вопросам укрепления мира через развитие туризма за практическую
реализацию подхода к укреплению мира через развитие туризма и за его
неустанные усилия в этом направлении, а также главному спонсору и другим
спонсорам и участникам за содействие укреплению дела мира через развитие
туризма�

�и приветствуем провозглашение Организацией Объединенных Наций
Международного года культуры мира (2000 год) и Международного
десятилетия культуры мира и ненасилия в интересах детей мира (2001�
2010 годы)�

�и обязуемся добиваться осуществления целей и задач, воплощенных в
Декларации о культуре мира и Программе действий в области культуры мира,
принятых Генеральной Ассамблеей 13 сентября 1999 года, через свои
мероприятия и инициативы.

Принято в Аммане 11 ноября 2000 года

Да пребудет мир на Земле


